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Приложено се изпраща на делегациите документ COM(2023) 322 final. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

към 

Предложение за РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в 

рамките на Съвместния комитет, създаден със Споразумението за оттеглянето на 

Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от Европейския 

съюз и Европейската общност за атомна енергия, по отношение на приемането на 

решение за изменение на част I от приложение I към Споразумението 
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ПРИЛОЖЕНИЕ  

 

 

РЕШЕНИЕ № […]/2023 НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ, СЪЗДАДЕН СЪС 

СПОРАЗУМЕНИЕТО ЗА ОТТЕГЛЯНЕТО НА ОБЕДИНЕНОТО КРАЛСТВО 

ВЕЛИКОБРИТАНИЯ И СЕВЕРНА ИРЛАНДИЯ ОТ ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ И 

ЕВРОПЕЙСКАТА ОБЩНОСТ ЗА АТОМНА ЕНЕРГИЯ 

 

от... година 

 

за изменение на част I от приложение I към Споразумението за оттеглянето на 

Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от Европейския съюз и 

Европейската общност за атомна енергия 

 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ, 

 

като взе предвид Споразумението за оттеглянето на Обединеното кралство 

Великобритания и Северна Ирландия от Европейския съюз и Европейската общност за 

атомна енергия1 („Споразумението за оттегляне“), и по-специално член 36, параграф 4 

от него, 

 

като има предвид, че: 

(1) С член 36, параграф 4 от Споразумението за оттегляне Съвместният комитет, 

създаден съгласно член 164, параграф 1 от него (по-нататък „Съвместният 

комитет“) се оправомощава да приема решения за изменение на част I от 

приложение I към Споразумението за оттегляне, за да се отрази всяко ново 

решение или препоръка, одобрени от Административната комисия за 

координация на системите за социална сигурност. Съгласно член 166, параграф 

2 от Споразумението за оттегляне решенията, приети от Съвместния комитет, 

са задължителни за Съюза и Обединеното кралство. Съюзът и Обединеното 

кралство трябва да изпълняват тези решения, които имат същото правно 

действие като Споразумението за оттегляне. 

(2) В интерес на правната сигурност част I от приложение I към Споразумението 

за оттегляне следва да бъде изменена, като се добавят две решения на 

Административната комисия за координация на системите за социална 

сигурност и като се заличат три решения, които бяха заменени с двете нови 

решения. 

 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

 

                                                 
1 ОВ L 29, 31.1.2020 г., стр. 7. 
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Член 1 

Споразумението за оттегляне се изменя, както следва: 

 

(1) В част I от приложение I към Споразумението за оттегляне Решение № H12 от 

19 октомври 2021 г. относно датата, която се взема предвид при определяне на 

обменния курс, посочен в член 90 от Регламент (ЕО) № 987/2009 на 

Европейския парламент и на Съвета2, се добавя към „Хоризонтални въпроси 

(серия H)“; 

 

(2) В част I от приложение I към Споразумението за оттегляне Решение № H13 от 

30 март 2022 г. относно състава и правилата за дейността на Одиторския съвет 

на Административната комисия за координация на системите за социална 

сигурност3 се добавя към „Хоризонтални въпроси (серия Н)“; 

 

(3) В част I от приложение I към Споразумението за оттегляне се заличават 

следните актове: 

 

а) Решение № Н3 от 15 октомври 2009 г. относно датата, която се взема 

предвид при определяне на обменния курс, посочен в член 90 от 

Регламент (ЕО) № 987/2009 на Европейския парламент и на Съвета4, 

изменено с Решение № H7 от 25 юни 2015 г. относно преразглеждането 

на Решение № Н3 относно датата, която се взема предвид при определяне 

на обменния курс, посочен в член 90 от Регламент (ЕО) № 987/2009 на 

Европейския парламент и на Съвета, което се заменя с Решение № Н12 от 

19 октомври 2021 г. относно датата, която се взема предвид при 

определяне на обменния курс, посочен в член 90 от Регламент (ЕО) № 

987/2009 на Европейския парламент и на Съвета5; 

 

б) Решение № H4 от 22 декември 2009 г. относно състава и методите на 

работа на Одиторския съвет на Административната комисия за 

координация на системите за социална сигурност6, което се заменя с 

Решение № H13 от 30 март 2022 г. относно състава и правилата за 

дейността на Одиторския съвет на Административната комисия за 

координация на системите за социална сигурност7; 

 

в) Решение № Н7 от 25 юни 2015 г. относно преразглеждането на Решение 

№ Н3 относно датата, която се взема предвид при определяне на 

обменния курс, посочен в член 90 от Регламент (ЕО) № 987/2009 на 

                                                 
2 OВ C 93, 28.2.2022 г., стр. 6–7. 
3 OВ C 305, 10.8.2022 г., стр. 4–7. 
4 OВ C 106, 24.4.2010 г., стр. 56–57. 
5 OВ C 93, 28.2.2022 г., стр. 6–7. 
6 OВ C 107, 27.4.2010 г., стр. 3–5. 
7 OВ C 305, 10.8.2022 г., стр. 4–7. 
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Европейския парламент и на Съвета8, което се заменя с Решение № Н12 

от 19 октомври 2021 г. относно датата, която се взема предвид при 

определяне на обменния курс, посочен в член 90 от Регламент (ЕО) № 

987/2009 на Европейския парламент и на Съвета9.  

 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня, следващ деня на приемането му. 

 

Съставено в […] на […] година. 

 

 

За Съвместния комитет  

Съпредседатели 

                                                 
8 ОВ С 52, 11.2.2016 г., стр. 13—13. 
9 OВ C 93, 28.2.2022 г., стр. 6–7. 
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